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CJIObOOHU HEYIIPABHU TOBOP Y POMAHY
BUPIIVMTHUJE BYJI® TO THE LIGHTHOUSE 1 IbETOBU
ITPEBOOHV EKBUBAJIEHTN Y CPIICKOM JE3UKY

Yrnorpeba HOBUX TeXHHUKA 3a IpefiCTaBbake CajipKaja fiena ca
CTAaHOBMIITA PA3IMYUTUX HAPATOPA Jie je CaBPeMEHOT IMCamha Kao
MHOBAaTMBHM CEIMEHT IICMXOJIOIIKOr IPMUCTYIa KOjU IIOfpasyMeBa
3ajIa)kKerbe y YHYTpAIlby CBeT A1KoBa. CT060gHN HeyIIPaBHIL TOBOP
npeficTaB/ba IPaBU M3a30B 32 IPEBOJMOLIE yC/Iell HaBe/leHUX CIely-
(buYHUX CTpaTernja nmucama Koj Kojux ce npuMemyje. Mimajyhn y uny
YMIEHNITY fa IpeBohermeM HeKor Jie/la BPJIo 4eCTO JO/Masy 1O HaCTaH-
Ka NOTelKoha IPUIMKOM IIpeHOLIemha PedeHUIHUX CTPYKTypa U3
jemHOr jesuKa y Jpyry, LIi/b OBOT Pajia jecTe la Ce NPUKaXy YyTUIIAju
PasSHOBPCHMX JIMHIBUCTUYKUX MapKepa CTTOO0HOT HeyIIPaBHOT TOBO-
pa Ha caM Ipoliec iberosor npesohewa. Poman Bupymuuje Byng To the
Lighthouse je fobap mpuMep 3a UCTHULIalbe 0COOEHOCTI CTOOOTHOT He-
YIPaBHOT TOBOPA Y HITIECKOM U HeTOBOM IIPEBOY Ha CPIICKM je3VK.

Kpyune peun: c1o60fHY HeyIIpaBHY TOBOP, TOBOP jyHaKa, TOBOP
ayTopa, TMHTBUCTUYKY MapKepl, IpeBoheme

Yeognu geo

Tybu roBop je mpegmer mpoy4aBama Bullle HAYYHUX guciuiinHa. Ony-
BeK je 610 momynapaH Ipe cBera y 067acTy IMHTBUCTUKE U HAPaTOJOTHje,
a motoM u y obmactu crunuctuke. M. baxtun gedunuinie Tybu rosop kao
TOBOp Y TOBODY, CKa3 y MCKa3y OJJHOCHO Kao FOBOP O FOBOPY U MCKa3 O VC-
kasy (1980: 128). [TomTo je ped 0 HeuMjeM MUCKa3y KOjU ce MOXKEe YK/BYUUTH Y
ayTOPCKU TeKCT, OBa BPCTa rOBOpa OU ce MOIJIa CYIIPOTCTAaBUTY Ay TOPCKOMe
TOBOPY, TaKO fa je IVIABHM IIpejMeT MHTepecoBama MHOTUX IIpoydyaBajaala
jesuKa ¥ KIiJKeBHOCTU 3ampaBo MehycoOHM OfHOC 1Be HaBeieHe BPCTe TO-
Bopa. Vl mopen HamsITIen jacHe pas/inke Koja mocroju Meby muma, jaBmajy ce
HeKe OKOTHOCTH KOje OTe)KaBajy IhIIXOBO ITpelo3HaBambe.

ITocToje mBe ocHOBHE BpcTe Tybher roBopa, yIpaBHM 1 HEYIIPaBHU, IIPU
yeMy ce KOMOMHALIMjOM IUXOBUX e/leMeHaTa IMPUINKOM IIpeHolIemha Tyher
roBopa Jjobuja c1060HY HEYIpaBHM TOBOP MIM HENpaBy yIPaBHU TOBOP
(KoBauesuh 2003: 25). To6rmep (1887) je mpBu ykazao Ha II0jaBy OBe BPCTe
roBopa uctu4yhu ja je To Hapounta ¢popma npeHouewa Tyher uckasa Koju
IIOCTOjU HAIIOPEeNO ¢ AMPEKTHUM U MHUPEKTHUM TOBOPOM OOjaCHUBIIN Jja
jé ped 0 CBOjeBpPCHOM Melllakby JUPEKTHOT ¥ MHAVPEKTHOT TOBOpa NPy YeMy
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AVMPEKTHU TOBOP I1033jM/byje TOH U peuy, a MHAMPEKTHM BpeMe U JInlie I71a-
rona (Baxruu 1980: 162). Cro6ogHy HeyIpaBHY TOBOP je jeflaH Of TUIIOBA
tyber roBopa koju ce 360r cBojux crennPUIHNX 0COOEHOCTH, HEJOCTATKA
cramHNX GOpMaTHMX oberexja, BpIo TemKo yodasa. ITocroju Benmukn 6poj
TepMIHA KOjIMa Ce OH O3HauyaBa, Kao To cy style indirect libre y ppanmyc-
KoM, erlebterede y Hemaukom, quasi-direct discourse, narrated monologue, free
indirect speech / style / discourse y eHITIeCKOM 1 Jp.

Hniniepecosarve 3a cnobogru neyupasHu 2o6op

Cno6omHM HeyIpaBHY FOBOP je BPCTa AMjajIora, HapaTVBHOT CTUIA VN
TeXHMKe Koja IIpeJicTaB/ba ITIABHO obenexje caBpeMeHe mpose. Pmobep ce
3BaHMYHO CMaTpa 3a4e€THMKOM CTMJIA KOjI je KacHUje [OIIA0 [0 M3paxkaja y
menuma Bupnmuuje Bynd, Ilejmca Ilojca u Bunmujema ®oxHepa. 3Havyaj oBe
BpCTe ToBOpa 3a NMpo3y KpajeM 19. u moueTrkoMm 20.BeKa ce Orneja y eKCTeH-
3Mju TICUXOJIOIIKOT peanusMma. To je jeHO of cpeficTaBa Koje Cy pOMaHOINC-
IVl OCMUC/IM/IM KaKO 01 IM IIOMOIJIO y M3paKaBamby BIXOBE KPeaTuBHOCTH,
IpeficTaB/balby YHYTPALILET )KMBOTA, MEHTAIHUX M €MOLMIOHA/THUX aKTHB-
HOCTU ¥ peaklMja HMXOBUX IMKoBa. Heob61myHa cTpykTypa cmo6ogHOr He-
YIIPAaBHOT TOBOPA je IOIpUHEeNA kberopoj nomynapHoctu. baxrua (1980: 129,
130) je 3aroBapao upejy Aa je jeauk IpeMa CBOjoj HPUPOAY AVjaIOMIKN I7e
ce cycpehy pasnuunre Tauke IJIe[UIITA IPU Y€MY HaBOAM Ja je M MOHOJIOT
HeKa BpCTa Amjasora camo 6e3 pervivke. MHOra KiJyKeBHa Jena Cy cac-
TaBJ/beHA Off PA3IMYNUTO CTPYKTYPUPAHUX AMCKYpca, Of KOjUX CBAKM IIpef-
CTaB/ba MOjelMHAYHM CETMEHT KOj! HOIPMHOCHU 3HAYEHCKOj LIE/IMHY CaMOT
mena. [TpuMeHa pa3HOBPCHUX MOCTYIIAKa Y MUCAIbY, 2 IOCEOHO THOBATVBHIX
¥ He TaKO yoOu4ajeHux, je y 19. u 20. Beky nsaspaza Be/IMKO IHTEPECOBAHE
3a YUTameM CaBpeMeHNX IPO3HMUX Jiela, a CIOOOXHM HeyIpaBHU TOBOP je
CaCTaBHU €/IeMEeHT TeXHVKe TOKa CBECTH Koja je KopuirheHa 3a Imucame Ipo-
3e 20.Bexa. [Iucuy nuiry ca pasnMYUTUX TadaKa IIEAUIITA, HE TOCMATPajy
CBeT CaMO O4YMMa JIMKOBA. YBODeme HOBUX NEPCIEeKTUBA 32 MPeACTaB/bambe
cajip>Kaja Jiefa, Ce[UIITa pafiibe U Ipeasaka ca ClleHe Ha CIieHYy Cy IOCTan
Iieo caBpeMeHOT INcamba Kao MHOBATMBHY CETMEHT ICUXOIOIIKOT IPUCTYIIa
KOjUI TIOApa3yMeBa 3ajakeme y YHyTpallmy cBeT nukosa (Jlonuap-ByjHo-
Buh 2012: 41). OBo je jenaH ox passora 3a u36op pomana Bupnmuuje Byng To
the Lighthouse 3a motpebe paja, kako 6u ce npukasane ocobenoctu CHI-ay
€HIJIECKOM I FbeTOBOM IPEBOAY Ha CPICKM je3UK 3aTO IITO Y€CTO [OA3K [0
HapyllaBamba PedeHNYHNX CTPYKTypa IpuInkoM npesobema, a CHI mpep-
CTaBJba IIPABYU M3a30B 3a IIPEBOANOLE YCIIef clieliupUYHe CTpaTernje mucama
KOJI KOje ce IpUMemyje.



CJIOBOLIHN HEYTIPABHIM TOBOP Y POMAHY BUPLIMHWJE BYJ1® TO THE LIGHTHOUSE M1 HETOBU [TPEBOLHMN...

Hegpunuyuje u o6enexcja cno6ognos neyiipasnos zosopa

Y nurepaTypm ce mpe cBera HaBOAM Jia je peY O BPCTYU rOBOpa Koja Huje
KapaKTepUCTUYHA 332 PasTOBOPHM CTWI Beh caMo 3a YMETHMYKM CTWII IU-
cama, jep Kako u caM baxtun HaBogu CHI je 06/mk HemocpeHOT pepcTa-
B/bamba JJOKIB/baja Tyher roBopa, >KMBOT YTUCKA Off Hera, TAKO fla Huje Ioro-
JlaH 3a IIpeHOoIIeke roBOpa HeKoMe ipyroM mun Tpehem 3ato mro he ce npn
TaKBOM IIPEHOIIeY M3TYOUTY CYIITHHA CAOIIITeka 1 YnHMhe ce ja 4oBeK
roBopu caM ca cobom (1980: 170). Kanenku fedunniie cro6ogHm HeyIIpaBHU
rOBOP, OFHOCHO CaMOCTaIHy (opMy IpeHolIema Tyher rckasa, Kao CKpuBe-
HU yau 3aBujeHu ropop (baxtmu 1980: 164). 3a pasnuky of oBux geduHm-
nuja Kpucran nopegu CHI ca Mmectom Ha KoMe ce cycpehy Hapartop (ayTop) u
JIMK Jiefla 4uMe ce HOTPYHOCHU IIPUKa3Bamy 00jeKTUBHE U peasHe C/IMKe CBe-
Ta Ko ¥ OP3MHU 11 eKOHOMMYHOCTY HapaTUBHOT ToKa (1996: 77). Ilon Mynan
npencrasba CHI kao moMohHO cpencTBO 3a micame poMaHa KOjuM ce Hapa-
TOPOBO Ca3Hambe I0Be3yje ca jyHaKOBMM ocobeHUM rneguimteM (2006: 45).
OBuM ayTop yKasyje Ha IIoce6aH IOCTYIIAK IIpeHoLIeka Tyher roBopa kojum
ce OCTBapyjy HOBe 3HauemCKe cTpyKType. Co60fHY HEyIpaBHU TOBOP je
HA4MH IIpe/ICTaB/balba TOBOpa IMKa ynoTpedboM Tpeher mmua rae ce npumo-
Beflame ofjBuja nsMely HapaTopa Koju HaM roBOpM O pasMUIUbambiMa JIMKa
nokaayjyhy Ham meroBe cBecHe MUC/M, alu He yKa3dyjyhm jacHo Kome mcte
npunagajy. Pesynrar je npuya ca Ba noTeHMjaJHa IPUIIOBEAYa YIja yIIO-
ra npumnajia ayTopy Win IUKy-jyHaKy fena. [Ipyrum pedrMa He mOCTOjI Tpa-
Hu1a usMmeby ayTopckor rosopa u roopa jynaka. lllapn baju je mpsu njen-
tuduxosao CHI, mpu yemy je HaBeo HeKe Off HETOBUX OCHOBHMX KapaKTe-
PUCTMKA, a TO Cy OfICYCTBO Be3HMKA CyOOpAMHAIIVje U I7Iarona 3a yBobheme
HeyIpaBHOT FOBOPA, 3aTUM IIPUCYCTBO IINTaba, Y3BUKa U CyOjeKTMBHE Iepc-
nekTuBe nuKa. J y ocranoj mureparypu o CHI-y ce mory Hahm cimune gedu-
HUIIMje U OINCYU Ha OCHOBY KOjux 6u ce Morao npemnosHaru. Mehyrum u mo-
pen HaBeJeHUX IT0Ka3aTe/ba OBa BPCTa TOBOPA HMj€ YBEK JIAKO YOU/bMBA 3aTO
IITO KapaKTepPUCTUYHA IPaMaTUydKa ¥ CMHTAKCUYKa obeslexkja HUCY Y CBUM
npumepuma curypuu 3Hanu CHI-a, jep je y BehuHu cnydajeBa HeONXOogHO
KOHTEKCTYa/THO OKPY>KeHe I OArOBapajyhy TeKCUYKYU CerMeHTH roBopa jy-
HaKa M1y HapaTtopa kako 6u ce yrspauo CHI.

BaXTMH HaBOIM fa y CIOOOZHOM HEYIPaBHOM TOBOPY ca aICTpPaKT-
HO-TpaMaTH4Ke Ta4yKe I7TefMIITa TOBOPU ayToD, a /la ca TadKe IJIe[AMIITa CT-
BapHOT CMIIC/IA IIe/IOT KOHTEeKCTa roBopH jyHak (1980: 164). OxcycTBo rmarona
HaBoDema IIpe cBera JOBOAM IO CTBapara HEjaCHOCTH NPUIMKOM ofpebu-
Bamba M3PeYeHOr TOBOpa HapaTopa MM HeM3pedeHOr roBopa jyHaka. Beh je
pedeHo 7a IIopef; M30CTaHKa ayTOpCKe AnfacKanuje (rmaroma HaBohemwa) oBy
BPCTY rOBOpa KapaKTepMullle 11 M30CTajarbe Be3HIKa 3a O3HauaBame cybopau-
Hanuje. OBO Cy HeKe KapaKTepUCTUKe Ha OCHOBY Kojux ce CHI' pasnukyje
Off KJIACMYHOT HeyIlpaBHOT roBopa. Peunuk Hapatonoruje (IIpunn 2003: 35)
npencraspa Beh HaBemeHa obenexxja CHI-a n HaBopm fa Hajuenthe rmaron
HaBobema 130CTaje, anu yKOMMKO ce JOTOAM Jla UIaK ITOCTOjI, OFBOjeH je 3a-
pesoM u Huje fieo cTpykType CHI-a.
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[Tomrro he CHT 6utu npepcraB/beH y pagy Ha OCHOBY poMaHa Bupin-
H1je Bynd mymcaHOr He eHINIECKOM je3NKy, IOTPeOHO je HaBeCTH M CIIeIN-
¢uunoctr CHI-a y ucrom. 3a eHIeckn jesuk je KapaKTepUCTUYIHO CIarame
BpeMeHa Ifie IIPEeHeCeH!) MCKa3 IpaTy HApaTMBHO IJIATOJICKO BpeMe, JOK 3a
CPIICKM je3VK TO HMje CIyd4aj. 3a OBy BPCTy TOBOpA je THIINMYHA yIoTpeba
IPOLIINX BpeMeHa Koja ce MOT'y OJHOCUTM Ha cajalmocT 1 6ynyhnoct. Ta-
Kobe y eHITIecKoM IOCTOju MOTYhHOCT MHBep3Mje y IUTamMMa Kao U yMe-
Tama CTPYKTYpa ¥ HEeKVMX eKCIIPECUBHNUX 00/IMKa IOy T KOMEHTapa, Y3BIKa,
PETOPUYKUX NUTAkba, IIPUIOTA U JP., JOK C€ MCTU Y HEYIIPaBHOM IOBOPY IIa-
padpasupajy nnu He npeHoce. IToctoju u ynorpeba IeMKTUYKMUX eleMeHaTa
Kao IITO Cy IPUJIO3N ,Cafa , ,O0BJe , ,0BO . IIpBO NMnLie (a MOHeKax ¥ 2. Mniie)
06MYHO MOCTaje 3. Miile U He TT0CToje opTorpadcke O3HAKE 3a IIPEeHeCeH ! JIC-
ka3. Kao mro ce moxe 3axkpyuntu CHI nMma Heke efleMeHTe 1M yIPaBHOT U
HeyIpaBHOT TOBOPA, @ TaKoDe ce U pas/InKyje off MICTVX Ha OCHOBY HaBeJJeHIX
oberexxja Kao LITO Cy ISMKTUYKe O3HAKe KOje HUCY YBeK HeABOCMICIIEHE 1
jemHOCTaBHe 3a youaBame 1 pasrpannyaBamwe CHI ox ocranux BpcTa rosopa.
I'pamaTiyka cBOjcTBa HUCY jeuHa Kojuma ce uaeHTndukyje CHI, jep ykonu-
Ko 6u 6uta onga 6u CHI'y cTBapu nmpeacTaB/bao caMo rOBOP ayTopa, HUTY CY
Ta CBOjCTBAa KaKO baXTMH HaBOAM CaMO KOHIIENITYaslHa, jep 61 y TOM CIydajy
CHI 6mo roBop jynaka. [Ja 61 ce pa3oTKpuia BelyKa MUCTepyja OBOT Ha 13-
I7Ief; KOMIUIMKOBAHOT IMHTBUCTUYKOT (PeHOMEHa, TOTPe6HO je y3eTn y 063up
Ipe cBera KOHTEKCT Y KoMe ce jaB/ba CHI, a moTom 1 cMHTaKCcHuKe, TeKCUY-
KO-CeMaHTM4Ke ¥ IparMaTuyke acrekrte mckasa (Baxtmu 1980: 140-186).
Bynyhu a ce CHI nspaskaBa y3BUYHMM, YOUTHUM U U3jaBHMM pedeHNUIIaMa,
BPJIO JTaKO MO>Ke TohM 1o HacTaHKa KOHQY3uje y IOITIefly paslInKoBamwa 13-
BOpa HaBeJeHNX MMUC/M, 3aTO IITO IOCTOjM MOT'YNHOCT MOTpeNrHor MHTep-
IpeTupama MCKa3a Kao ayTOPCKOT, a KOjy je 3alpaBO JMCKa3 CaMor jyHaka
4yMe Jlola3e [0 M3pakaja CyOjeKTMBHOCT M YHYTPALIWbMU CBET jYHAKOBMUX
mucin u ocehama. M Betepc je carmacan ca baXTMHOBMM MUIIJbEHEM O He-
onxogHOCTH pasyMeBama CHI-a Ha OCHOBY KOHTEKCTA, 3aTO LITO je CBeCTaH
YUbeHNIle Hepasjalmenux ofHoca CHI-a, ynmpaBHOTr 11 HeyIIpaBHOT TOBOPa
U IBOCMMCTIEHOT IIOpEeK/Ia peueHmIIa.

Ananusa upumepa CHI-a y pomany Bupuunuje Byngd To the
Lighthouse u wuxosux iipesognux exeusanenaitia y cpiickom jesuxy

[IpeBobeme je 0OMMK KOMyHMKaIjMje KOJ KOje Ce HeKM je3U4KU WK
BaHje3NYKN CaJip>Kaj MPEeTXOMHO M3PaKeH y jeTHOM je3UKY IIPEHOCHU Y APY-
ru jesuk (Byrapckm 1986: 120). Behuna nurepatype, a moce6HO caBpeMeHNX
KIbVDKeBHIMX fiena 19. 1 20. Bea, 360T 13y3eTHe IOITy/TapHOCTY IPEBOY Ce Ha
Be/IMKM Opoj jesuKa, TaKo Jja pelernijuja poMaHa 3aBIcH of yMeha mpesopnu-
Jlalja ¥ BUXOBYX TpaHcpopMmanyja pedeHura. OHU Cy TU KOjU CY OATOBOPHU
3a IpeJCTaB/batbe PaJia U IMYHOCTY CTPAHUX INUCAlla Y HEKOj 3embu. Bupnu-
Huja Byng ce cmaTpa jemHUM Off HajyTMILIQjHMjUX pOMaHOMIMCAlla ABajece-
TOT BE€Ka, IIO3HATa IO 3a4€TKy IPUMEHE M3a30BHUX HAPATUBHUX TEXHMKa.
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Vimajyhu y BURy #a je TeXHMKA TOKa CBECTM 3aIIPaBO je3ndKa TeXHVKaA IIpef-
cTaB/barba Mucin u ocehama sHavajHO oTKpuhe oBOr epuoza, kopuirhere cy
CUHTaKCUYKe CTPYKType 3a OCNMKaBambe KpeTama yMa y mucnuma u CHI 3a
M3pa’kaBarbe yKpIITamba MICIM HapaTopa u jyHaka. JIna u Illopt kaxxy fa ce
Yy pOMaHMMa OBe BPCTe MOXKe YOUUTHU CKOK Ca OUMI/IeHe KOHTPOJIe HapaTo-
pa y MCKa3uBakby Ha KOHTPOY MCKa3MBamba MUCIN Off CTpaHe jyHaka (bacay
2007: 57). V13 HaBefieHOT cnenu ja je KoHTposa Haparopa y CHI-y pemmmmana
3aTO HITO Y Jie/Ty IIOCTOje CTPYKTYpPe Ca eJIeMeHTMMa YIIPABHOT 11 HEyIIPaBHOT
roBOpa Koje Cy IpefcTaB/beHe Y TpeheM JuIly, anu ce y CTBapu OffHOCEe Ha
IIPBO JIMLe IITO JOAATHO CTBapa 3a0yHy Koy npesopmntana. Hapanujy ayro-
pa 06MYHO Iparte CTPYKType OBOT TUIIA I/ie jyHaK HAaBOJHO IIpMYa Ca CAMUM
coboM kopucrehu rpamaTiruke popme Koje HapaTOp KOPUCTU Kajia TOBOPU O
NIMKOBUMa IIPY Y€MY Ce jaB/bajy [Ba roBopHuKa. MehyTtum, cam npeBopmiarg
ce MOXKe cMaTpaTyu TpehuM roBOpHMKOM KOj! je OATOBOPAH 3a IIPeHOIIeHe
OopuUIMHa/IHe Bep3uje fena. Iberoa yrora ce ornefa y afieKBaTHOM Ofabupy
JIMHTBUCTUYKUX (POPMIU Off KOjIX 3aBYCH O4yBambe ocrojehux nsjasa rosop-
HIKa 3aTO LITO MOPa [ja BOAY pauyyHa O Ha4MHY IpeficTaB/baiba gujasora, yi-
PaBHOT U HEYIIPAaBHOT TOBOPa KaKo He OU JIOIJIO 10 M30CTaB/bakba jeHOT Off
noreHNVjanHuX ropopHuka (bacay 2007: 59-100). [TpeBogyonyu nMajy Ba>kaH
3ajlaTak fla IIpe CBeTa IpOTyMadye ca 4Yuje Tauke I7IefUIITa Tpeba IpeBecTu
ATy CTPYKTYPY, KaKo 61 IIpUTOM 61Ia pa3yM/bliBa YNTAOLMMA, /I [ Ce He
Hapyuu cTpykrypa CHI-a pagu BepofoCTOjHOT IpefcTaB/batba CTpaTeruje
IMcamba ayropa.

Y HapemHOM fieny pajia 6uhe npescTaB/beHa aHAMM3a HEKOMNKO ITpUMepa
CHI-a u3 pomana Bupynnnje Bynd n mrxXoBUX IpeBOSHUX eKBUBalIeHATa
KaKo Ou ce mokasaje ocHoBHe KapakTepuctuke CHI-a n meroBux Tpancdop-
Maljyja y CpICKOM je3MKYy, Kao u Moryhu mpo6memMu Koju HacTajy IpuInKoM
TpaHcdepa CTPyKTypa OBe BpCTe.

[TpBu npumep us pomana To the Lighthouse npencrap/pa 3HaYaj KOHTe-
KCTa 3a pasrpaHM4aBarbe HEyIPaBHOT OJ CIOOOZHOr HeyIpaBHOT TOBOpA.
Yxonuko 6u 4nrtanar mpex coboM nMao Mopex MOABYUYEHOT [e/la CaMo JiBe
IIPeTXO/{He pedeHNIle, He 6 MOTao//Ia ja CXBaTH Jia JIU je ped 0 TOBOPY Hapa-
TOpa WIM O TOBOPY /IMKA 3aTO IITO pedeHNI[a jecTe McaHa y Tpehem numy n
HeMa IJIaro/l HaBohemwa Kojii je KapaKTepUCTIMYaH 3a HeYIIpaBHY FOBOP, A Be-
rOB M30CTAaHAK Yy OBOM CIy4ajy ykasyje Ha CHI. Mebyrum, n mopep Tora He
MOXe ce ca npenusHomhy ogpeuTy a 1n je 0BO MCKa3 ca TauKe IJIeUIITA
Hapartopa vnn jyHaka. Uurajyhu geo Tekcra koju nperxonu CHI-y, moxe ce
YBUJETH fia je HapaTop fena o I. Pemsnjy sanpaso LlejMc, 0mHOCHO ayTOp, IITO
3Ha4yM fla IJIaCOBM JIMKa He 3aMemyjy y MOTIYHOCTU IJIac ayTopa 3aTo IITO
Bupuynnuja Bynd ykasyje unrtaony Ha cBoje pUCYCTBO TaKo LITO Y 3arpajia-
Ma Jlofjaje I71aro/1 HaBohema 3ajefHo ca 0coO0M Koja To UMHM, James thought,
LITO C€ MOIJIO IPEBECTM Kao pasMMILbao je IlejMc, a oBfie je MpeBefeHo n3-
pasoM npema Muuubemy IlejmcoBoMm. Ilopen HaBeneHux obenexja, O3HauUeHe
pednt, OHOCHO ITIar0/IN YHOTpeO/beH) Y IPOIIOM BPeMEeHY, KOji Ce Y OBOM
CIy4ajy OfHOCE Ha CaflallllbocT, ynyhyjy untaora Ha CHI. Y noaBy4eHoj pe-
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YeHUIY je ped o epdeKTy Koju je IpeBefieH IIPe3eHTOM KaKo 61 ce u3pasuna
cagammocT. Ha 0cHOBY KOHTeKcTa U popManHuX obetexkja OIUITIEHO je ja
IIOfIByYeHa pedyeHNIIa, MaKo nucaHa y rpeheM nuiry, mpepcrap/pa roBOp 1MKa
0 caMoM ceb¥1, BeroBo pasMMIUbabe Koje Huje JUPEKTHO U3pedeHo Beh nH-
BVIPEKTHO 13 NePCIeKTIBe NMKA.

1. Such were the extremes of emotion that Mr Ramsay excited in his children’s breasts
by his mere presence; standing, as now, lean as a knife, narrow as the blade of one,
grinning sarcastically, not only with the pleasure of disillusioning his son and cast-
ing ridicule upon his wife, who was ten thousand times better in every way than he
was (James thought), but also with some secret conceit at his own accuracy of judge-
ment. What he said was true. It was always true. He was incapable of untruth;

never tampered with a fact: never altered a disagreeable word to suit the pleasure
or convenience of any mortal being, least of all of his own children, who, sprung
from his loins, should be aware from childhood that life is difficult. (2006: 7, 8)

Takse cy 6une npetepaHocTy ocehama koje je PeManu 13asusao y rpyanma ceoje
fielie CaMMM CBOJUM IPUCYCTBOM; cTojehy, Kao cajia, bOCHAT Ka0 HOX, Y3aH
Kao HeroBa OMITPUIIA, yepehiu ce, CApKACTU4HO, He CAMO 0 3AJ060TbCTIEA ULTIO
pasbuja unysuje c602a cuma u IPABU CMEULHOM HeHy, geceill Xumpaga iyiia 60wy
off cebe y cBakoM Torneny (mpema Muiubewny LlejMcoBoM) Hero 1 360r moraj-
He YOOPa’keHOCT) y HEMOTPEIINBOCT CBOTA CY/a; OHO LITO OH TOBOPU TaIHO

je. YBex je TauHo. OH je Hecrioco6aH 3a HEMCTUHY; HUKAN He usBphe ynmeHu-
1y: HUKAJl He 3aMelbyje HeIPMjaTHY ped mpujaTHOM ja 6u mopnahusao samo-
BOJbCTBY MM YIOOHOCTU Ma KOjer CMPTHOT CTBOPA, d IOHA]Mame CBOje Jele,

Koja, 6ynyhu nnop meroBux 6emapa, Tpeba ox Marena ga 6yny cBecHa [1a je xu-
BOT Texak. (2004: 8)

Cnenehu npumep rakobe npepcraspa youaBawe CHI-a Ha OCHOBY KOH-
TEKCTa, any y3 IPUCYCTBO JIPYTUX eleMeHaTa Kapakrepuctudnux sa CHI.
I[IpBa pedyeHnna je yBeeHM CI0O0AHY YIIPaBHM FOBOP 3aTO LITO MMa ayTOp-
CKY JIMJIaCKa/IMjy U TOBOP /IMKA, a7y HeMa opTorpadcke Mapkepe nuka. VIH-
TepBeHIIVja ayTopa yMeTameM he asked himself, oqHOCHO NTAO je, MHAMKA-
TOP je CTeIleHa KOHTPOJIe HapaTopay TeKCTy. VM 'y [pyroj pedeHnIn je mpucyT-
Ha CIMYHA CTPYKTYypa, CAMO Y IIPE3eHTY, 3a Kojy je y Tpehoj mat u ogrosop y
yIIpaBHOM rOBOPY, Ha IIITa HaM yKa3yjy oprorpadcke o3Hake. OBa MelIaB1Ha
PasIMYUTUX BPCTa JUCKYPCa YIOTIYIbEeHa je Ha KPajy PasMULIbAbeM JINKa
Koje je maro y Bupgy CHI-a, rge nuk moHap/pa ceOM MCKa3 faT y YIPaBHOM
rosopy. Ilopes Tora mpucyTHe Cy 1 yIuTHe pe4eHNIIe Paiii OCTBapuBarba KO-
MyHukatusHe @yHkiuje CHI-a Ha ocHOBY 4era 61 ce MOI/IO TOMUCTNTH Jja
je ped 0 MOHOJIOT'Y 3aTO LITO Cy Yy IUTalby pasMUIL/baba jyHAKa, a He TOBOP.
Mebytum tpehe nure yxasyje na je oo npumep CHI-a, rie ce mpunmnkom Mo-
ryhe Tpancopmanmje Tpeher muua y npso, Kao MTO je IpMUKasaHo y 3arpaja-
Ma, IpeJCTaB/ba jeflaH Off IEMKTUIKMX e/leMeHaTa KapakTepuctuunux 3a CHI.

2. How many men in a thousand million, he asked himself, reach Z after all? Surely
the leader of a forlorn hope may ask himself that, and answer, without treachery to

the expedition behind him. ‘One, perhaps. ‘One in a generation. Is he [Am I] to be
blamed then if he is [I am] not that one? provided he has [I have] toiled honestly,
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iven to the best of his [my] power, till he has [I have] no more left to give? And his

[my] fame lasts how long? (2006: 32)

Konmko myau y Xupafy MUINOHA, IUTA0 Ce, CTUTHE UIIAK Ko Z? 3ameno Boba
jemHOr 6e3HaeXHOT IOyXBaTa MOXe Ja ce yIIUTa O TOMe, I ia OATOBOPY, He
tTBOopehnm uspajy mpema excregunuju usa cebe. ,Jeman Moxja’. Jegau y jeghoj
Zenepauuju. Je[Jecam] nu onga oH [ja] KpuB 1TO OH HUje [ja Hucam] Taj jeman?

Axo ce o lCﬂM ce 1a1 IIOIITEHO TPYAMO, a0 Ha.|6OIbI/I oeo CBOje cHare, ¥ HUIITA

My [mu] Buie Huje mpeocTano ga ga [gam]? A xonuko he Tpajatu merosa [moja]
cnaBa? (2004: 41)

Haxon npumepa ca ynutHuM pedenuniama ciepy npumep CHI-a ca ys-
BIYHOM PEYEeHMI[OM YNMMe Ce yKa3yje Ha rOBOp JIMKa Koju ce obpaha camom
ce6bu. IIpucycTBoM Tpeher nmuia y mopBy4eHoj pedyeHNIN 1 eKCIIpecBHe JIe-
KCUKe y OBOM IIpMMepY, 0Nl [0 Cliajarba Tyher yHyTpammer ropopa ca ay-
TOPCKMM KOHTEKCTOM. TuMe ce 4yBa eKCIpecHBHA CTPYKTypa YHyTpalliber
roBOpa jyHaKa ! U3B€CHA, YHyTpallllbeM FOBOPY CBOjCTBEHA, HEJIOPEYEHOCT U
eTaCTUYHOCT, IITO je HOTIYHO HeMoryhe Kafia ce MOCpPeHM TOBOP IIPEHOCH Y
nornukoM o6mmky. Tako ce CHI-oM Ha Haj60/bM HauMH ITOKa3yje HeIpesiBU-
AMBOCT KpeatuBHUX Mohu jesuka (Baxtun 1980: 79-80).

3. She was picking Sweet Alice on the bank. She was wild and fierce. She ‘would not
give a flower to the gentleman’ as the nursemaid told her. No! no! no! she[I] would
not! She clenched her feast. She stamped. (2006: 21)

Bpana je usehe na obamm. Buna je gusma n 6yjua. OHa mHehe “marm uBer

TOCIIOAMHY,” Kao IITO joj je ka3ana ganusba. He! He! ne! ona to nehe [ja To nehy]!

Cresana je mecunny. Jlynana Horom. (2004: 26)

Hapenna pBa mpuMmepa Takobe mpencTaB/bajy jefmaH of HadyMHA
u3pakaBamba eKCIIPeCHBHE CTPYKType pajyu oOdyBama Cy0jeKTMBHOCTY
uckasa. ¥ npumepy (4) npucyran je yssuk Alas!, y npumepy (5) npunosn
always, now, never, OK je y TIpeBOAY M30CTaB/beH IpeBOJ Ipuora prob-
ably y 3navyemwy BepoBarHoO. Ilopen HaBefieHe JleKCUKe KOjOM Ce OCIMKaBa
CybjeKTMBHM CTaB /IMKa y MCKa3y, a 4uMMe ce yjegHO NOTBphyje mekcmuka
crpykrypa CHI-a, y npumepy (5) ce jaBba U AeMKTUYKM OONMUK that / oHe
Koju 61 6M0 mpoMemeH y this / 0ee a je y MUTamwy KJIACUYaH HeylNpaBHU
roBOp. A/ IOIITO HMje JOLIIO IO IPOMEeHe, YATA/IALl TAKO MOXe a YBUIY
fla MCKa3 ca JaTUM AEMKTUYKMM OONIMKOM U 3aCTYIUbeHUM Tpehmm murem
kao opmanuum obenexxjem CHI-a, koje y cTBapy npeacTas/ba IPBO JINIIE,
jecTe fieo yHyTpalImer ropopa ms Inepcrektuse nuka. OBo obenexje je
BEPOJOCTOjHO IIPEeICTaB/bEHO Y IIPEBOJy YMMe Ce O/IaKIIaBa MeHTUdMKanmja
CHTI-a n y cprickoMm jesuky.

4. Books; she thought, grew of themselves. She never had time to read them. Alas!
even the books that have been given her, and inscribed by the hand of the poet

himself....disgraceful to say, she had never read them. (2006: 25)
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Kmure, moMucnu oHa, HaroMuaaBajy ce came o cebe. Huxay Huje nmana Bpe-

MeHa Jia ux yuTa. ABaj! yaK HI OHe Koje Cy joj 6ujie MOKIOmeHe ca MOCBETOM
HAIMCAHOM IIECHUKOBOM PYKOM... cpaMoTa je pehu 10, HO OHa uX HuKaj Huje
npounrana. (2004: 32)

5. And always now (why, she could not guess, except that it came probably from
that woman somehow) he shrank from her. He never told her anything. But what
more could she have done? There was a sunny room given up to him. (2006: 36)

U capa (3amTo, OHa He MOXe J1a TOTOM, OCKM aKO TO HE [O/IAa3U Ofl OHE JKEHe
HEKaKO) OH YBeK y3Mude off the. Hukap joj HuniTa He roBopu. Ay mita 6u Buiire
Mora fa yuran? JIo6uo je cyHyany coby. [lenna cy gobpa npema memy (2004: 46)

Cro6oxHN HeyIpaBHYU TOBOP KOPUCTH I/IATO/ICKO BpeMe ¥ 3aMeHMIY Y
tpehem nuiyy, anu ynorpe6oM JeNKTUIKUX CPEACTaBa Kao MITo Cy here, now,
this ykasyje ce Ha carjiefjlaBame CUTyalllje U3 IePCIeKTUBE JIMKa, a He ay-
TOpa fena. YKOIMKO OM ce cuTyaluja carjefiaBaia U3 MepCcleKTuBe ayTopa,
JIeMKTUYKa CpeficTBa OM yCiIef; Clarama BpeMeHa, Koje je HeM30CTaBHO obe-
nexje CHI-a y eHrneckoM je3uky, 6uma npomerweHa y there, then, that. Kao
IITO Ce MOXKe IIPUMETHUTH, C/Iarambe BpeMeHa Hiije KapaKTepPUCTUYHO 3a CpII-
CKI je31K, O YeMy HaM FOBOPM M CaM IIPeBOJ I/ je BUIIE PasInInTIX 00/InKa
IPOIIIOT BpEMeHa Y eHITIECKOM IIPeBe/IeHO Mep(eKTOM, JOK MIMa ¥ OHVUX KOjU
cy npeBefenn mpesenroM. Crenehum npumepom ce ocnmkasa ynoTpeba oBor
06/111Ka TOBOpa 3ajeffHO Ca JUPEKTHIM FOBOPOM, 3aCTYIUBEHNUM Y IIPBO] pede-
HUIIM, ¥ HapanujoM y Tpehem nuiy:

6. ‘It must have been fifteen — no, twenty years ago - that I last saw her’, she was
saying turning back to him again as if she could not lose a moment of talk , for she

was absorbed by what they were saying. So he had actually heard from her this
evening! (2006: 72)

“Mopa 6uitiu fleftinaeciii - He, géageceili 20quHa — OMKAKO cam je focneqrou iyl
sugena’, Ka3ana je oKpeHysuiu ce olieili KAo ga He Mode ga u3eyou Hu HpeHyiax
OZIBVIXOBOT PasTOBOPa, TOMUKO je 00y3eTa OHMM O YeMy roBopu. Tako je crap-

HO 4yo0 off ihe Bedepac! (2004: 93)

ITpunomka oxpenbda 3a BpeMe ‘this evening’ u y3BUYHUK Ha Kpajy pede-
HIIIIe [I0KA3Yjy /ia je ped O Hapalyju U3 MePCHeKTUBe TMKa C TUM LITO I/IarojI
had heard y npomnom nepdekTy UMIUIMIMpa Clarambe BpeMeHa IPUINKOM
Hapaluje, IITO 3HAYM Jja Ce MK IIPBO 4yo ca 0COOOM O K0joj TOBOpH, I1a je
TEeK KacHUje TO ¥ M3HEO Y AMPEKTHOM TOBOPY, OJHOCHO y IPBOj peYeHNIIN,
IOK MOC/Iefha pedeHNIIa IpeiCTaB/ba CI0OOLHN HEYIIPaBHU TOBOP OJHOCHO
Bubetbe /MKa U3 HeroBe MePCIeKTHBE, LITO Ce MOXKe 3aK/byYUTI Ha OCHOBY
npucyTHux obenexja CHI-a.

Crnenehu npumep mpencTaBba GpeKBeHTHY yIOTpeOy Heonpehene same-
HIIIE 0re y pedeHNI[aMa Ha eHITIECKOM je3VKY. Y MUTamy je 6e3MnaHn 00/mmK
KOjyI MOXe Jla ce IIpeBefie Y OBOM IIpUMepy Kao HeKo mnn 4oBek (EHIuko-
nenujcku peunuk II 2005: 51), a popmanHo ce ynorpeb/paBa Kaja ce U3HO-
Ce YOIIIITeHa MUI/bea O /byANMa KOja MOTY fia Ce OfHOCe U Ha Hac caMme
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- roBopHuke (Macmillan Dictionary 2004: 989). Mehytum 3actymnpeHocT oBe
3aMeHMIe Y CTI0OOTHOM yIIPaBHOM IOBOPY KOjU je IaT y IIpBe IBe peUYeHNIIE,
CTBapa HeJOYMMUILY KOJ YMTajalla Be3aHy 3a CyOjeKTMBHOCT MU 00jeKTVB-
HOCT JICKa3a. Y NMOABYYEHUM pedeHnnama Koje npejcraspbajy CHI samenn-
Ija one je TIOKa3are/b CybjeKTUBHe I[pTe Koja MOTBphyje YMmeHUIy fa Huje
ped 0 ayTopckoM roBopy Beh o roBopy jyHaka-nmmnka. Ynorpe6a oBe 3aMeHN-
e y CHI-y omoryhasa unTaonuma nakiie npernosHaBame OBe BpPCTe rOBOpa
3aTO LITO Ce BOMe YaK ¥ 60/be Hero 3aMeHuIaMa y TpeheM nuiy kao mro cy
he/she ocnykaBa cy6jeKTMBHOCT TOBOPA U YHYTPAIIlIbJ CBET jyHaKa CBOjCTBEH
CHI-y. Y oBoM mpuMepy TeKCTa ce Topef; CToOOHOT yIIpaBHOT ToBopa (pe-
JeHMIle Koje HICY OABYYEeHe), e Cy IJIaro/IM HaBohemwa y MpoIIoM BpeMe-
HY JIOK Cy y IPEBOAlY JJaTy y IIPE3EHTY, a OCTa/IM IJIATO/IA Cy U Y OPUTUHATTY
VI IPEeBOAY AATM Y IIPEe3eHTY, TaKoDhe Ha/masy 1 jefHa pedeHnIa Koja mpescTa-
B/ba YHYTpPAIlliby MOHOJIOT 3aTO IITO je MCKa3aHa IPBUM JIMIIEM U TO IPE3EH-
tToM. OBMM JIBeMa BpCTaMa JIUCKypca je MOTOM IMPUJOfAT jOII jefjlaH IpuMep
crmobopHor yrpasHOr roBopa 3a xojuM cnepu CHI. Ha ocHoBy msmoxenor
MOYKe ce IPUMETUTH KaKO ayTOpPKa NpeKu/ia y OPUIMHATY TeKCTa Hapalujy
y Tpehem nuiyy Ha modertky npebanyjyhm ce Ha caM /MK, YHYTpallby MO-
HOJIOT, YMMe yKasyje Ha JUIeMY jyHaKa M IeTrOB MEHTA/IHM CBET, a IIOTOM Ce
1IoHOBO Bpaha Ha Hapanujy y Tpehem nuiy, anm Koja 3ampaBo IpefcTaBba
Hapanujy y npsoM muny ogHocHo CHI' xoju mpumaja mepcrekTuBU NMKA.
3a pas/nuKy off TeKCTa Ha €HITIECKOM je3MKY KOjU ce OJIMKYje pasHOnMKoIhy
¥y 6OraTCTBOM HapaTMBHE CTPYKType, CPIICKYU IPEBOJ VIMa Makbe U3Pa>KeHy
AMHAMMKY KpeTara jyHaKOBMX MMIC/IM 3aTO LITO CY OCUM jeIHOT IIpMMepa ao-
pyCTa CBa OCTajIa BpeMeHa IIpeBefieHa IIPe3eHTOM YJIMe Ce YMalbyje CTUICKK
edexar caMor JUCKypca.

7. It was in this sort of state that one asked oneself. What does one live for? Why,
one asked oneself, does one take all these pains for the human race to go on? Are
we attractive as a species? Not so very, he thought, looking at those rather untidy
boys. His favourite, Cam, was in bed, he supposed. Foolish questions, vain ques-
tions, questions one never asked if one was occupied. Is human life this? Is human

life that? One never had time to think about it. (2006: 73)

Y TakBOM CTarby YOBEK ce IuTa 300T Yera )XMBU. 3aIlITO, Y0BEK Ce MUTA, 3aIITO
YOBeK TPIIM CBe OBe MyKe fja 611 ce /byACKa paca ogpKaBana? JeCMo I MU IIPK-
BlayHu Kao poxn? He Taxo MHOro, IOMUCIN OH, Zregdjyhu oHe HpunuuHo Hey-
pegne geuake. Fbezosa mybumuya, Kem, y kpeBery je, mpermnocrasspa. [yma mu-
Tambha, HEKOPUCHA NMUTakbha, IUTakha KOja YOBEK HUKAJIA He NIOCTaB/ba AKO je 3a-
Y3€T. Je 1M JbYyICKM KMBOT OBO? Je 1M JbYICKM KMBOT OHO? YOBEK HMKAJla HeMa

BpeMeHa 1a Myciu o ToMe. (2004: 95)

Hapepguu mpuMep je KapaKTepUCTHYaH II0 jefHO] yoOM4YajeHoj O3HAI
Ha OCHOBY Koje ce 4ecTo Moxe upeHTudukosatu CHI' y eHrneckom jesmky
(amm He yBek). To je BesHMK For KojuM ce O3HauaBa HEKM JIOTMYAH CTIef ca-
OIIITaBamba MUC/IN, IIa TaKo U3 HepcrekTuse jyHaka CHI' HacTaje caramem
cajipXaja ok u3 nepcrnexktuse Haparopa CHI Hacraje cmaramem BpeMeHa.
Y cprickoMm jesuky 0Baj BE3HMK je IPEBEJIEeH ca jep Koje MPefICTaB/ba OfroBa-
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pajyhm ogabup mpeBopnoLa 3aTO LITO Ce BbUMe IPEHOCK UAEHTUYHO 3HaYeHhe
€HIJIECKOT HallOpeHOT BesHuka For.

8. It must have happened then, thought Mrs. Ramsay; they are engaged. And for a
moment she felt what she had never expected to feel again- jealousy. Forhe, her
husband, felt it too - Minta’s glow; he liked these girls, these golden-reddish girls
with something flying, something a little wild and harum-scarum about them, who

didn’t “scrape their hair off.” weren’t, as he said about poor Lily Briscoe, “skimpy”.
(2006: 81)

Mopano C€ JOrognTu MIlaK, IOMUCIN rba PeMmsu; onn CY BEPDEHU. U 3a uipemny-
axk oHa ocetlit OHO WO Huje HUKag ovexusana ga he oileini ocetiuinu — oy~

6omopy. Jep oH, mbeH MYX, oceTy To Takohe — MUHTUH cjaj; lbeMy ce fomazajy
OBaKBe JIeBOjKe, OBe 3/aracTopube eBojke, ca HEYMM JIEIPIIABYM, HEYUM II0-
MAJIO IMBJ/BUM U HeYPEIHUM, Koje He ,,CTPIKY KOCY , HICY, Ka0 IITO je Ka3ao o
cupotoj Jlunu Bpucko, ,.uwkpige”. (2004: 105)

Y 0BOM Jle/y TeKCTa Ce jaB/bajy HeKe He[oyMuIie IPYINKOM ofpehuBama
CTTOOOIHOT HEeYIPAaBHOT TOBOpPA 3aTO IITO HHUje jeHOCTaBHO pehu fa mu pe-
YeHMILja IpuIajZia TOBOPY ayTopa WJIM TOBOPY NuKa. Y IMPBOj PEYEHUIN je ca-
CBIM jaCHO Jia je ped 0 yIIpaBHOM rOBOPY 300T ITTarojia HaBohemwa, HaBOJHMKA
¥ Be/IMKOT IToYeTHOr coBa. MehyTum 3a cnenehe aBe peyeHure ce He Moxe
ca curypromhy pehn kome npumnaznajy, OXHOCHO U3 4Mje IIePCIIeKTNBE CY U3-
peJeHe JIOK je Hape/lHA PeYEHMIIA KOja MOYMIbe Y3BUKOM TUIMYAH IPUMED
CHTI-a, He camo 360r ekcrpecrBHe nekcuke Beh u 36or came dpopme y kojoj
je 3aCTyIUbeH. YIIUTHUM OOTMKOM Ce YMTAJall YBOAM Y MUCAOHU TOK jyHaKa.
HaxkoH oBor npumepa IOHOBO CHeV PEYEHMI]A 3a KOjy IIOCTOjU HeJOyMMIia
0 IEepPCHEKTUBY TOBOPHUKA, a TIOTOM Ce HaJ0OBE3Yjy PEYeHMIle 3a KOje ce ca
curypHoinhy moxe pehu fa npencrasmajy CHI. IIpBa o mux je komeHTap
CaMOT jyHaKa 3a KOjuM C/IefiV TUTakbe I7ie jyHaK caM cebe IUTa, a IOTOM U Ofi-
roBapa, KOMEHTapMIIyhn aBoje /byiu Koje BUAM Ipef cOO0M M3pakaBambeM
JINYHOT CTaBa OJHOCHO COIICTBEHMX MIC/IN U 3aK/by4YaKa 4nMe ce popMaTHO
u cmucaono norsphyje CHI.

9. At that moment, he said “Very fine, to please her, and pretended to admire the
flowers. But she knew quite well that he did not admire them, or even realize
that they were there. It was only to please her... Ah, but was that not Lily Briscoe
strolling along with William Bankes? She focused her short-sighted eyes upon
the backs of a retreating couple. Yes, indeed it was. Did that not mean that they
would marry? Yes, it must! What an admirable idea! They must marry! (2006: 59)

Y TOoM TpeHYTKY OH pede ,,Bpyo ymemno”, ga 61 yroguo 1oj u mpersapao ce ia
ce guBM 1Behy. Ay oHa 3Ha cacBuM [0OpO [ja My ce He AMBM, MM 4aK M He
npumehyje ga je ono 1y. To je camo ma yrogu 10j.... AX, Huje 1y oHo JIuau
bpucko, witio uge ca Bunujamom benkcom? Ona ynpaBu cBoje KpPaTKOBI/JIE OUM
y neha mapa koju ce ygamasao. [la, sancta jecte. He sHaum iu To na he ce onm
yseru? Jla, To mopa 6urtu! Kaksa gusHa uneja! Onu ce mopajy ysern. (2004: 77)
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Bupynunja Bynd, kao jeman ox Bomehux mpencraBHMKa MOREPHM3MA,
llalia je BeMMKM JIONMPMHOC Pa3BOjy CaBpeMEHOI POMaHa Harmamasajyhu
fa je Cy0OjeKTMBHa M YHYyTpalllba peaTHOCT MHOTO BaXKHUja Of
cro/ballme. HamycTuBIIM TpaguLMOHA/NIHA IIPO3HA CPEeACTBA, ayTOpKa je
eKCIEePYMEeHTa/IHUM TeXHMKaMa NpUOMDKNMIA KOHTMHYMPAHY AKTUBHOCT
CBeCTM M JIMYHe YTHUCKe jyHaKa 4MTAOLMMa CMemhUBabeM IepCleKTUBe
Hapallije ca ayTopa Ha jyHaKa.

PasHoBpcHa HapaTMBHa CTPYKTypa TeKCTa M BEUITMHA Iucama Bupuu-
Huje Bynd ce yrimaBHOM BepOJOCTOjHO IPEHOCEe Ha CPIICKY je3MK, C TUM IITO
HapaBHO MMa ¥ HEKOJMKO CUTyallMja Ifie ce jaB/bajy HefloyMuIle IIPUINKOM
npenosHaBawa CHI-a 360or gBocMucieHoCcTH ofpehennx uckasa u npobie-
Ma ofipehnBama nepcrekTyBe Hapalyje. JefHa off pasinKa U3BOPHOT M IV/b-
HOT TEKCTa jecy IpOolILIa eHIJIeCKa BpeMeHa KOoja Cy Y CPIICKOM IIpeBOJY flaTa
BehnHOM mpeseHTOM, a Herjie u TepdeKTOM pajiu IITO IaKier npahema Ha-
PaTVBHOT TOKa pOMaHa. AJIM 11 ITOPeJ; TOra IPeBOAMIALL je 09yBao Cy0jeKTUB-
HY HOTY, OBZHOCHO ekcrpecuBHy ocobuny CHI-a, 3axBamyjyhn kapakrepuc-
TUYHUM 00e/IeXXjiMa OBe BPCTe AMjaora Koja Ipare KpeTambe MUCIHI jyHaKa,
aJIu IIpY TOM YK/by4yjyhu u efleMeHTe yIpaBHOT roBOpa. VI3 HaBefieHOT criefin
7la CTOOOTHM HeyIIPaBHY TOBOP HUje CaMO CMHTAaKCUYKa Kareropuja Beh cnn-
TaKCUYKO-CTU/IMCTUYKA KaTeropyja Koja je CBOjCTBEHA YMETHUYKO] IIPO3HOj
kwkeBHoctu (KoBaueBnh 2010: 129). VMako cBako mpeBobeme goHekIe 10-
BOJM JI0 HapylllaBamba CTPYKTYype M3BOPHOT TEKCTa, MOXKe ce pehnu fia je mpe-
Boj poMaHa Bupymuuje Bynd To the Lighthouse ycnemHo peann3oBaH 3aTo
IITO je MPeBOAM/IAL, BEPOJOCTOJHO MPUOMVIKMO eKCIIepYMEHTATHy CTpaTe-
I'Ujy NMCama, TEXHNKY TOKa CBECTH, KOja ce€ CMaTpa HajUMIIPECUBHI]OM UHO-
BallMjOM CaBpeMeHe KibIDKeBHOCTH 20. BeKa.
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SneZzana Zecevié

FREE INDIRECT SPEECH IN VIRGINIA WOOLF’S NOVEL TO
THE LIGHTHOUSE AND ITS TRANSLATIONAL EQUIVALENTS
IN THE SERBIAN LANGUAGE

Summary

The use of new techniques for presenting the content of a novel from different narrators’
points of view is part of modern writing as an innovative segment of psychological approach
which involves delving into the inner world of the characters. Free indirect speech is a real
challenge for translators because of specific writing strategies in which it is used. Considering
the fact that there are many difficulties that can arise in transferring sentence structures from
one language into another, the aim of this paper is to indicate the influence of various linguistic
markers of FID on the process of its translation. The novel written by Virginia Woolf, To the
Lighthouse, is a good representative for emphasizing the features of FID in English and its
translation into the Serbian language.

Key words: free indirect speech, protagonist's speech, author's speech, linguistic markers,
translation
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